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Registrar Office / Oficina de Registro 

ACADEMIC CALENDAR / CALENDARIO ACADÉMICO 

NUC University 
CAMPUS OF / RECINTO DE: ARECIBO / BAYAMÓN / CAGUAS / ESCORIAL / MAYAGÜEZ / PONCE / RÍO GRANDE / 

DIVISIÓN ONLINE / SOUTH FLORIDA 

2026 

 

Master Degree Academic Terms / Términos Académicos de Maestrías: 

January Start / Comienzo enero: 2026 Spring C- 1/12/2026-4/30/2026 

February Start / Comienzo febrero: 2026 Spring D- 2/9/2026-5/28/2026 

March Start / Comienzo marzo: 2026 Spring E- 3/9/2026-6/25/2026 

April  Start / Comienzo abril: 2026 Spring F- 4/6/2026-7/23/2026 

May Start / Comienzo mayo: 2026 Summer C- 5/4/2026 – 8/20/2026 
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January / enero 2026 

TERM / TÉRMINO: 2026 SPRING C – 1/12/2026 – 4/30/2026 
 

 

Activities /Actividades 

Module 16 weeks 

Módulo 16 semanas 

Module 8 weeks  

Módulo 8 semanas 

Module 4 weeks 

Módulo 4 semanas 

Module 4 weeks 

Módulo 4 semanas 

Module 8 weeks  

Módulo 8 semanas 

Module 4 weeks   

Módulo 4 semanas 

Module 4 weeks  

Módulo 4 semanas 

2026-1CW16 2026-01CW8 2026-1CW4 2026-2CW4     2026-3CW8 2026-3CW4 2026-3CCW4 

1/12/2026-4/30/2026 1/12/2026-3/5/2026 1/12/2026-2/5/2026 2/9/2026-3/5/2026 3/9/2026-4/30/2026 3/9/2026-4/2/2026 4/6/2026-4/30/2026 

Beginning of the term and platform opens for 

online courses / Comienzo del término y abre 

plataforma para cursos online 

1/12/2026 1/12/2026 1/12/2026 2/9/2026 3/9/2026 3/9/2026 4/6/2026 

Period of changes: Academic program and 

concentration1
 / Período de cambios: programa 

académico y de concentración1 

1/12/2026 – 1/16/2026 

Deadline for changing grades from the previous 

term or Module / Fecha límite para cambio de notas 

del término o módulo anterior. 

1/16/2026 1/16/2026 1/16/2026 2/13/2026 3/13/2026 3/13/2026 4/10/2026 

Deadline for professors to remove incompletes 

from the previous term or Module in theoretical or 

laboratory course / Último día para que los 

profesores remuevan incompletos del término o 

módulo anterior en cursos teóricos o de laboratorios 

 
1/16/2026 

 

1/16/2026 
 

1/16/2026 
 

2/13/2026 
 

 
3/13/2026 

 

 
3/13/2026 

4/10/2026 
 

Extended Enrollment / Matrícula Extendida 1/16/2026 

Day of elimination of non-attendance courses, 

Partial Show (PS) / Día de eliminación de cursos sin 

asistencia, Partial Show (PS) 

1/16/2026 
 

1/16/2026 
 

1/16/2026 
 

2/13/2026 
 

3/13/2026 
 

3/13/2026 
4/10/2026 

 

Deadline to reinstate non-attendance courses, 

Partial Show (PS) / Último día para reinstalación de 

cursos sin asistencia, Partial Show (PS) 

1/17/2026 1/17/2026 1/17/2026 2/14/2026 3/14/2026 3/14/2026 4/11/2026 

Deadline to receive Official Credit transcript to 

validate course validation request for new students 

of the current term / Vence periodo para recibir 

Transcripción de Crédito Oficial para validar solicitud 

de convalidación de cursos a estudiantes nuevos del 

término actual 

2/26/2026 

Deadline for professors to remove incompletes 

from the previous term in applicable practice 

courses / Último día para que los profesores 

remuevan incompletos del término anterior en cursos 

de práctica que apliquen 

 
2/26/2026 

Deadline for Faculty to report academic progress 

(midterm) / Último día de la semana para Facultad 

informar progreso académico (medio tiempo) 

 
2/26/2026 

 
2/5/2026 

 
1/22/2026 

 
2/19/2026 

 
4/2/2026 

 
3/19/2026 

 
4/16/2026 

Deadline to submit graduation application / Último 

día para entregar Solicitud de Graduación 
4/10/2026 

Enrollment and Financial orientación for the next 

term if needed / Matrícula y Consejería Financiera 

para el próximo término de ser necesario 

 
3/6/2026 – 3/21/2026 

Deadline to request partial or total withdrawal  

Último día para solicitar baja parcial y total 
4/23/2026 2/26/2026 1/29/2026 2/26/2026 4/23/2026 3/26/2026 4/23/2026 

Deadline to request incomplete grade / Último día 

para solicitar calificación de incompleto 
4/30/2026 3/5/2026 2/5/2026 3/5/2026 4/30/2026 4/1/2026 4/30/2026 

Final exams and assignments / Exámenes y 

Trabajos Finales 
4/30/2026 3/5/2026 2/5/2026 3/5/2026 4/30/2026 4/1/2026 4/30/2026 

End of Course / Fin de Curso 4/30/2026 3/5/2026 2/5/2026 3/5/2026 4/30/2026 4/1/2026 4/30/2026 

Deadline for professors to Register Grades in the 

portal / Vence el período para que los profesores 

entren notas al portal 

5/1/2026 
Before /Antes de las 

8:00 pm 

3/6/2026 
Before /Antes de las 

8:00 pm 

2/6/2026 
Before /Antes de las 

8:00 pm 

3/6/2026 
Before /Antes de las 

8:00 pm 

5/1/2026 
Before /Antes de las 

8:00 pm 

4/2/2026 
Before /Antes de las 

8:00 pm 

5/1/2026 
Before /Antes de las 

8:00 pm 

Publishing of grades on the portal / Publicación de 

notas en el portal 
5/3/2026 3/8/2026 2/8/2026 3/8/2026 5/3/2026 4/5/2026 5/3/2026 

 

Holidays and Academic Breaks / Días Feriados y Recesos Académicos 
Dr. Martin Luther King, Jr. Day / Natalicio Dr. 
Martin Luther King, Jr. 

1/29/2026 

Presidents’s Day / Día de los Presidentes 2/16/2026 
Emancipation Day / Día de la Abolición de la 
Esclavitud 

3/22/2026 

Holy Week / Semana Santa 4/2/2026, 4/3/2026; 4/4/2026 
Note: The calendar does not consider holidays for Online and Full Web Conference courses / Nota: En el calendario no se consideran los feriados para los cursos Online y Full Web Conference. 

 1Any courses added to the existing academic program after this date may change the amount you are eligible to receive from T IV- Federal Grant funds. Contact the Financial Aid Office and Collections Office for the impact on your 

account. / 1Todo curso que se añada al programa académico existente, después de esta fecha, podría cambiar la cantidad a la que es elegible para recibir de los   fondosT IV- Federal Pell Grant. Comuníquese con la Oficina de 

Asistencia Económica y con la Oficina de Recaudaciones para conocer el impacto en su cuenta. 
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FEBRUARY / febrero 2026 

TERM / TÉRMINO: 2026 Spring D – 2/9/2026 – 5/28/2026 
 

 

 

Activities /Actividades 

Module 16 weeks 

Módulo 16 semanas 

Module 8 weeks 

Módulo 8 semanas 

Module 4 weeks 

Módulo 4 semanas 

Module 4 weeks 

Módulo 4 semanas 

Module 8 weeks 

Módulo 8 semanas 

Module 4 weeks  

Módulo 4 semanas 

Module 4 weeks   

Módulo 4 semanas 

2026-2CW16 2026-2CW8 2026-2CW4 2026-3CW4 2026-4CW8 2026-3CCW4 2026-4CW4 

2/9/2026 – 5/28/2026 2/9/2026 - 4/2/2026 2/9/2026 – 3/5/2026 3/9/2026 -4/2/2026 4/6/2026 – 5/28/2026 4/6/2026 – 4/30/2026 5/4/2026 – 5/28/2026 

Beginning of the term and platform opens for online 

courses / Comienzo del término y abre plataforma para 

cursos online 

2/9/2026 2/9/2026 2/9/2026 3/9/2026 4/6/2026 4/6/2026 5/4/2026 

Period of changes: Academic program and 

concentration1
 / Período de cambios: programa 

académico y de concentración.1 

2/9/2026 – 2/13/2026 

Deadline for changing grades from the previous 

term or Module / Fecha límite para cambio de notas 

del término o módulo anterior. 

2/13/2026 2/13/2026 2/13/2026 3/13/2026 4/10/2026 4/10/2026 5/8/2026 

Deadline for professors to remove incompletes from 

the previous term or Module in theoretical or 

laboratory course / Último día para que los profesores 

remuevan incompletos del término o módulo anterior 

en cursos teóricos o de laboratorios 

2/13/2026 2/13/2026 2/13/2026 3/13/2026 4/10/2026 4/10/2026 5/8/2026 

Extended Enrollment / Matrícula Extendida 2/13/2026 

Day of elimination of non-attendance courses, 

Partial Show (PS) / Día de eliminación de cursos sin 

asistencia, Partial Show 

2/13/2026 2/13/2026 2/13/2026 3/13/2026 4/10/2026 4/10/2026 5/8/2026 

Deadline to reinstate non attendance courses, 

Partial Show (PS) / Último día para reinstalación de 

cursos sin asistencia, Partial Show (PS) 

 

2/14/2026 

 

2/14/2026 

 

2/14/2026 

 

3/14/2026 

 

4/11/2026 

 

4/11/2026 

 

5/9/2026 

Deadline to receive Official Credit transcript to 

validate course validation request for new students 

of the current term / Vence periodo para recibir 

Transcripción de Crédito Oficial para validar solicitud 

de convalidación de cursos a estudiantes nuevos del 

término actual 

 

 

3/26/2026 

Deadline for professors to remove incompletes from 

the previous term in applicable practice courses 

Último día para que los profesores remuevan 

incompletos del término anterior en cursos de práctica 

que apliquen 

 

 

3/26/2026 

Deadline for Faculty to report academic progress 

(midterm) / Último día de la semana para Facultad 

informar progreso académico (medio tiempo) 

 

3/26/2026 

 

3/5/2026 

 

2/19/2026 

 

3/19/2026 

 

4/30/2026 

 

4/16/2026 

 

5/14/2026 

Deadline to submit graduation application / Último 

día para entregar Solicitud de Graduación 
5/8/2026 

Enrollment and Financial orientación for the next 

term if needed / Matrícula y Consejería Financiera 

para el próximo término de ser necesario 

 

4/3/2026 – 4/18/2026 

Deadline to request partial or total withdrawal  

Último día para solicitar calificación de incompleto 
5/21/2026 3/26/2026 2/26/2026 3/26/2026 5/21/2026 4/23/2026 5/21/2026 

Deadline to request incomplete grade / Último día 

para solicitar calificación de incompleto 
5/28/2026 4/2/2026 3/5/2026 4/1/2026 5/28/2026 4/30/2026 5/28/2026 

Final exams and assignments / Exámenes y Trabajos 

Finales 

5/28/2026 4/2/2026 3/5/2026 4/1/2026 5/28/2026 4/30/2026 5/28/2026 

End of Course / Fin de Curso 5/28/2026 4/2/2026 3/5/2026 4/1/2026 5/28/2026 4/30/2026 5/28/2026 

Deadline for professors to Register Grades in the 

portal / Vence el período para que los profesores 

entren notas al portal 

5/29/2026 

Before / Antes de las 

8:00 pm 

4/3/2026 

Before / Antes de las 

8:00 pm 

3/4/2026 

Before / Antes de las 

8:00 pm 

4/2/2026 

Before / Antes de las 

8:00 pm 

5/29/2026 

Before / Antes de las 

8:00 pm 

5/1/2026 

Before / Antes de las 

8:00 pm 

5/29/2026 

Before / Antes de las 

8:00 pm 

Publishing of grades on the portal / Publicación de 

notas en el portal 
5/31/2026 4/5/2026 3/6/2026 4/5/2026 5/31/2026 5/3/2026 5/31/2026 

 

Holidays and Academic Breaks / Días Feriados y Recesos Académicos 

President’s Day / Día de los Presidentes 2/16/2026 

Emancipation Day / Día de la Abolición de la 

Esclavitud 

3/22/2026 

Holy Week / Semana Santa 4/2/2026, 4/3/2026; 4/4/2026 

Memorial Day / Día de la Recordación 5/25/2026 

Note: The calendar does not consider holidays for Online and Full Web Conference courses / Nota: En el calendario no se consideran los feriados para los cursos Online y Full Web Conference. 
1Any courses added to the existing academic program after this date may change the amount you are eligible to receive from T IV- Federal Grant funds. Contact the Financial Aid Office and Collections Office for the impacto n your account / 1Todo curso que se 

añada al programa académico existente, después de esta fecha, podría cambiar la cantidad a la que es elegible para recibir de los   fondosT IV- Federal Pell Grant. Comuníquese con la Oficina de Asistencia Económica y con la Oficina de Recaudaciones para 

conocer el impacto en su cuenta. 
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March / marzo 2026  

TÉRMINO: 2026 Spring E – 3/9/2026 – 6/25/2026 
 

 

 

Activities /Actividades 

Module 16 weeks 

Módulo 16 semanas 

Module 8 weeks 

Módulo 8 semanas 

Module 4 weeks 

Módulo 4 semanas 

Module 4 weeks 

Módulo 4 semanas 

Module 8 weeks 

Módulo 8 semanas 

Module 4 weeks 

Módulo 4 semanas 

Module 4 weeks 

Módulo 4 semanas 

202603-CW16 2026-3CW8 2026-3CW4 2026-3CCW4 2026-5CW8 2026-4CW4 2026-6CW4 

3/9/2026 – 6/25/2026 3/9/2026 – 4/30/2026 3/9/2026 – 4/2/2026 4/6/2026 – 4/30/2026 5/4/2026 – 6/25/2026 5/4/2026 – 5/28/2026 6/1/2026 – 6/25/2026 

Beginning of the term and platform opens for online 

courses / Comienzo del término y abre plataforma para 

cursos online 

3/9/2026 3/9/2026 3/9/2026 4/6/2026 5/4/2026 5/4/2026 6/1/2026 

Period of changes: Academic program and 

concentration1
 / Período de cambios: programa académico 

y de concentración1 

3/9/2026 – 3/13/2026 

Deadline for changing grades from the previous term 

or Module / Fecha límite para cambio de notas del 

término o módulo anterior. 

3/13/2026 3/13/2026 3/13/2026 4/10/2026 5/8/2026 5/8/2026 6/5/2026 

Deadline for professors to remove incompletes from 

the previous term or Module in theoretical or 

laboratory course / Último día para que los profesores 

remuevan incompletos del término o módulo anterior en 

cursos teóricos o de laboratorios 

3/13/2026 3/13/2026 3/13/2026 4/10/2026 5/8/2026 5/8/2026 6/5/2026 

Extended Enrollment / Matrícula Extendida 3/13/2026 

Day of elimination of non-attendance courses, Partial 

Show (PS) / Día de eliminación de cursos sin asistencia, 

Partial Show (PS) 

3/13/2026 3/13/2026 3/13/2026             4/10/2026 5/8/2026 5/8/2026 6/5/2026 

Deadline to reinstate non-attendance courses, Partial 

Show (PS) / Último día para reinstalación 

de cursos sin asistencia, Partial Show (PS) 

3/14/2026        3/14/2026 3/14/2026 4/11/2026 5/9/2026 5/9/2026 6/6/2026 

Deadline to receive Official Credit transcript to 

validate course validation request for new students of 

the current term / Vence periodo para recibir 

Transcripción de Crédito Oficial para validar solicitud de 

convalidación de cursos a estudiantes nuevos del término 

actual 

 

4/23/2026 

 

Deadline for professors to remove incompletes from 

the previous term in applicable practice courses  

Último día para que los profesores remuevan incompletos 

del término anterior en cursos de práctica que apliquen 

 

4/23/2026 

Deadline for Faculty to report academic progress 

(midterm) / Último día de la semana para Facultad 

informar progreso académico (medio tiempo) 
4/23/2026 4/2/2026 3/19/2026 4/16/2026 5/28/2026 5/14/2026 

 

6/11/2026 

Deadline to submit graduation application 

Último día para entregar Solicitud de Graduación 
6/5/2026 

Enrollment and Financial orientación for the next term 

if needed / Matrícula y Consejería Financiera para el 

próximo término de ser necesario 

 

5/1/2026 – 5/16/2026 

Deadline to request partial or total withdrawal 

Último día para solicitar baja parcial y total 
6/18/2026 4/23/2026 3/26/2026 4/23/2026 6/18/2026 5/21/2026 6/18/2026 

Deadline to request incomplete grade / Último día para 

solicitar calificación de incompleto 
6/25/2026 4/30/2026 4/12026 4/30/2026 6/25/2026 5/28/2026 6/25/2026 

Final exams and assignments / Exámenes y Trabajos 

Finales 
6/25/2026 4/30/2026 4/1/2026 4/30/2026 6/25/2026 5/28/2026 6/25/2026 

End of Course / Fin de Curso 6/25/2026 4/30/2026 4/1/2026 4/30/2026 6/25/2026 5/28/2026 6/25/2026 

Deadline for professors to Register Grades in the 

portal / Vence el período para que los profesores entren 

notas al portal 

6/26/2026 

Before/Antes de las 

8:00 pm 

5/1/2026 

Before/Antes de las 

8:00 pm 

4/2/2026 

Before/Antes de las 

8:00 pm 

5/1/2026 

Before/Antes de las 

8:00 pm 

6/26/2026 

Before/Antes de las 

8:00 pm 

5/29/2026 

Before / Antes de las 

8:00 pm 

6/26/2026 

Before / Antes de las 

8:00 pm 

Publishing of grades on the portal / Publicación de notas 

en el portal 
6/28/2026 5/3/2026 4/5/2026 5/3/2026 6/28/2026 5/31/2026 6/28/2026 

 

Holidays and Academic Breaks / Días Feriados y Recesos Académicos 

Emancipation Day / Día de la Abolición de la Esclavitud 3/22/2026 

Holy Week / Semana Santa 4/2/2026, 4/3/2026; 4/4/2026 

Memorial Day / Día de la Recordación 5/25/2026 

Note: The calendar does not consider holidays for Online and Full Web Conference courses / Nota: En el calendario no se consideran los feriados para los cursos Online y Full Web Conference 
1Any courses added to the existing academic program after this date may change the amount you are eligible to receive from T IV- Federal Grant funds. Contact the Financial Aid Office and Collections Office for the impact in your 

account. / 1Todo curso que se añada al programa académico existente, después de esta fecha, podría cambiar la cantidad a la que es elegible para recibir de los   fondosT IV- Federal Pell Grant. Comuníquese con la Oficina de 

Asistencia Económica y con la Oficina de Recaudaciones para conocer el impacto en su cuenta. 
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April / abril 2026 

TERM / TÉRMINO: 2026 Spring F – 4/6/2026 – 7/23/2026 
 

 

 

Activities / Actividades 

Module 16 weeks 

Módulo 16 semanas 

Module 8 weeks 

Módulo 8 semanas 

Module 4 weeks 

Módulo 4 semanas 

Module 4 weeks 

Módulo 4 semanas 

Module 8 weeks  

Módulo 8 semanas 

Module 4 woks 

Módulo 4 semanas 

Module 4 weeks 

Módulo 4 semanas 

2026-4CW16 2026-4CW8 2026-3CCW4 2026-4CW4 2026-6CW8 2026-6CW4 2026-6CCW4 

4/6/2026 – 7/23/2026 4/6/2026 – 5/28/2026 4/6/2026 – 4/30/2026 5/4/2026 – 5/28/2026 6/1/2026 – 7/23/2026 6/1/2026 – 6/25/2026 6/29/2026 – 7/23/2026 

Beginning of the term and platform opens for online 

courses / Comienzo del término y abre plataforma para 

cursos online 

4/6/2026 4/6/2026 4/6/2026 5/4/2026    6/1/2026 6/1/2026      6/29/2026 

Period of changes: academic program and 

concentration1 / Período de cambios: programa 

académico y de concentración1 

4/6/2026 – 4/10/2026 

Deadline for changing grades from the previous term 

or Module / Fecha límite para cambio de notas del 

término o módulo anterior. 

4/10/2026 4/10/2026 4/10/2026 5/8/2026 6/5/2026 6/5/2026 7/3/2026 

Deadline for professors to remove incompletes from 

the previous term or Module in theoretical or 

laboratory course / Último día para que los profesores 

remuevan incompletos del término o módulo anterior en 

cursos teóricos o de laboratorios 

4/10/2026 4/10/2026 4/10/2026 5/8/2026 6/5/2026 6/5/2026 7/3/2026 

Extended Enrollment / Matrícula Extendida 4/10/2026 

Day of elimination of non attendance courses, Partial 

Show (PS) / Día de eliminación de cursos sin asistencia, 

Partial Show (PS) 

4/10/2026 4/10/2026 4/10/2026 5/8/2026 6/5/2026 6/5/2026 7/3/2026 

Deadline to reinstate non attendance courses, Partial 

Show (PS) / Último día para reinstalación de cursos sin 

asistencia, Partial Show (PS) 

4/11/2026 4/11/2026 4/11/2026 5/9/2026 6/6/2026 6/6/2026 7/3/2026 

Deadline to receive Official Credit transcript to 

validate course validation request for new students of 

the current term / Vence periodo para recibir 

Transcripción de Crédito Oficial para validar solicitud de 

convalidación de cursos a estudiantes nuevos del término 

actual 

 

5/21/2026 

 

Deadline for professors to remove incompletes from 

the previous term in applicable practice courses 

Último día para que los profesores remuevan 

incompletos del término anterior en cursos de práctica 

que apliquen 

 

5/21/2026 

Deadline for Faculty to report academic progress 

(midterm) / Último día de la semana para Facultad 

informar progreso académico (medio tiempo) 

5/21/2023 4/30/2026 4/16/2026 5/14/2026 6/25/2026 6/11/2026 7/9/2026 

Deadline to submit graduation application / Último 

día para entregar Solicitud de Graduación 
7/3/2026 

Enrollment and Financial orientación for the next 

term if needed / Matrícula y Consejería Financiera para 

el próximo término de ser necesario 

 

5/29/2026 – 6/13/2026 

Deadline to request partial or total withdrawal / 

Último día para solicitar baja parcial y total 
7/16/2026 5/21/2026 4/23/2026 5/21/2026 7/16/2026 6/18/2026 7/16/2026 

Deadline to request incomplete grade / Último día para 

solicitar calificación de incompleto 
7/23/2026 5/28/2026 4/30/2026 5/28/2026 7/23/2026 6/25/2026 7/23/2026 

Final exams and assigments / Exámenes y Trabajos 

Finales 
7/23/2026 5/28/2026 4/30/2026 5/28/2026 7/23/2026 6/25/2026 7/23/2026 

End of Course / Fin de Curso 7/23/2026 5/28/2026 4/30/2026 5/28/2026 7/23/2026 6/25/2026 7/23/2026 

Deadline for professors to Register Grades in the 

portal / Vence el período para que los profesores entren 

notas al portal 

7/24/2026 

Antes / Before 

8:00 pm 

5/29/2026 

Antes / Before 

8:00 pm 

5/1/2026 

Antes / Before 

8:00 pm 

5/29/2026 

Antes / Before 

8:00 pm 

7/24/2026 

Antes / Before 

8:00 pm 

6/26/2026 

Antes / Before 

8:00 pm 

7/24/2026 

Antes / Before 

8:00 pm 

Publishing of grades on the portal / Publicación de 

notas en el portal 
7/26/2026 5/31/2026 6/3/2026      5/31/2026 7/26/2026 6/28/2026 7/26/2026 

 

Holidays and Academic Breaks / Días Feriados y Recesos Académicos 

Memorial Day / Día de la Recordación 5/25/2026 

United States Independence Día / Día de la 
Independencia de Estados Unidos 

7/4/2026 

Note: The calendar does not consider holidays for Online and Full Web Conference courses / Nota: En el calendario no se consideran los feriados para los cursos Online y Full Web Conference 
1Any courses added to the existing academic program after this date may change the amount you are eligible to receive from T IV- Federal Grant funds. Contact the Financial Aid Office and Collections Office for the impact in your 

account / 1Todo curso que se añada al programa académico existente, después de esta fecha, podría cambiar la cantidad a la que es elegible para recibir de los   fondosT IV- Federal Pell Grant. Comuníquese con la Oficina de 

Asistencia Económica y con la Oficina de Recaudaciones para conocer el impacto en su cuenta. 
 

 

 

 

 



Revisado 1/9/2026 (Sujeto a Cambios) 

 

May / mayo 2026 

TERM- TÉRMINO: 2026 Summer C – 5/4/2026 – 8/20/2026 

 
 

 

Activities / Actividades 

Module 16 weeks 

Módulo 16 semanas 

Module 8 weeks 

Módulo 8 semanas 

Module 4 weeks 

Módulo 4 semanas 

Module 4 weeks 

Módulo 4 semanas 

Module 8 weeks 

Módulo 8 semanas 

Module 4 weeks 

Módulo 4 semanas 

Module 4 weeks 

Módulo 4 semanas 

2026-5CW16 2026-5CW8 2026-4CW4 2026-6CW4 2026-6CCW8 2026-6CCW4 2026-7CW4 

5/4/2026 – 8/20/2026 5/4/2026 – 6/25/2026 5/4/2026 – 5/28/2026 6/1/2026 – 6/25/2026 6/29/2026 – 8/20/2026 6/29/2026 – 7/23/2026 7/27/2026 – 8/20/2026 

Beginning of the term and platform opens for 

online courses / Comienzo del término y abre 

plataforma para cursos online 

5/4/2026 5/4/2026 5/4/2026 6/1/2026 6/29/2026 6/29/2026 7/27/2026 

Period of changes: academic program and 

concentration1 / Período de cambios: programa 

académico y de concentración1 

 
5/4/2026 – 5/8/2026 

Deadline for changing grades from the previous 

term or Module / Fecha límite para cambio de notas 

del término o módulo anterior. 

5/8/2026 5/8/2026 5/8/2026 6/5/2026 7/3/2026 7/3/2026 7/31/2026 

Deadline for professors to remove incompletes 

from the previous term or Module in theoretical or 

laboratory course / Último día para que los profesores 

remuevan incompletos del término o módulo anterior 

en cursos teóricos o de laboratorios 

5/8/2026 5/8/2026 5/8/2026 6/5/2026 7/3/2026 7/3/2026 7/31/2026 

Extended Enrollment / Matrícula Extendida 5/8/2026 

Day of elimination of non-attendance courses, 

Partial Show (PS) / Día de eliminación de cursos sin 

asistencia, Partial Show (PS) 

5/8/2026 5/8/2026 5/8/2026 6/5/2026 7/3/2026 7/3/2026 7/31/2026 

Deadline to reinstate non attendance courses, 

Partial Show (PS) / Último día para reinstalación 

de cursos sin asistencia, Partial Show (PS) 

5/9/2026 5/9/2026 5/9/2026 6/6/2026 7/3/2026 7/3/2026 8/1/2026 

Deadline to receive Official Credit transcript to 

validate course validation request for new students 

of the current term / Vence periodo para recibir 

Transcripción de Crédito Oficial para validar solicitud 

de convalidación de cursos a estudiantes nuevos del 

término actual 

 

6/18/2026 

 

Deadline for professors to remove incompletes 

from the previous term in applicable practice 

courses / Último día para que los profesores remuevan 

incompletos del término anterior en cursos de práctica 

que apliquen 

6/18/2026 

 

Deadline for Faculty to report academic progress 

(midterm) / Último día de la semana para Facultad 

informar progreso académico (medio tiempo) 

6/18/2026 5/28/2026 5/14/2026 6/11/2026 7/23/2026 7/9/2026 8/6/2026 

Deadline to submit graduation application / Último 

día para entregar Solicitud de Graduación 
7/31/2026 

Enrollment and Financial orientación for the next 

term if needed / Matrícula y Consejería Financiera 

para el próximo término de ser necesario 

   

Deadline to request partial or total withdrawal 
Último día para solicitar baja parcial y total 

8/13/2026 6/18/2026 5/21/2026 6/18/2026 8/13/2026 7/16/2026 8/13/2026  

Deadline to request incomplete grade / Último día 

para solicitar calificación de incompleto 
8/20/2026 6/25/2026 5/28/2026 6/25/2026 8/20/2026 7/23/2026 8/20/2026 

Final exams and assigments / Exámenes y Trabajos 

Finales 
8/20/2026 6/25/2026 5/28/2026 6/25/2026 8/20/2026 7/23/2026 8/20/2026 

End of Course / Fin de Curso 8/20/2026 6/25/2026 5/28/2026 6/25/2026 8/20/2026 7/23/2026 8/20/2026 

Deadline for professors to Register Grades in the 

portal / Vence el período para que los profesores 

entren notas al portal 

8/21/2026 

Antes / Before 

8:00 pm 

6/26/2026 

Antes / Before 

8:00 pm 

5/29/2026 

Antes / Before 

8:00 pm 

6/26/2026 

Antes / Before 

8:00 pm 

8/21/2026 

Antes / Before 

8:00 pm 

7/24/2026 

Antes / Before 

8:00 pm 

8/21/2026 

Antes / Before 

8:00 pm 

Publishing of grades on the portal / Publicación de 

notas en el portal 
8/23/2026 6/28/2026 5/31/2026 6/28/2026 8/23/2026 7/26/2026 8/23/2026 

        

Holidays and Academic Breaks / Días Feriados y Recesos Académicos 

Memorial Day / Día de la Recordación 5/25/2026 

United States Independence Día / Día de la 
Independencia de Estados Unidos 

7/4/2026 

Note: The calendar does not consider holidays for Online and Full Web Conference courses / Nota: En el calendario no se consideran los feriados para los cursos Online y Full Web Conference. 

 1Any courses added to the existing academic program after this date may change the amount you are eligible to receive from T IV- Federal Grant funds. Contact the Financial Aid Office and Collections Office for the impacto n your 

account. / 1Todo curso que se añada al programa académico existente, después de esta fecha, podría cambiar la cantidad a la que es elegible para recibir de los   fondosT IV- Federal Pell Grant. Comuníquese con la Oficina de 

Asistencia Económica y con la Oficina de Recaudaciones para conocer el impacto en su cuenta. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


